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DUSANKA LAINSCEK,
SANAR
(Izdalo in zalozilo CZP Kme¢ki glas,
Ljubljana 1986)

CIRKU-

Prvenec DuSanke Laini¢ek je zanimiv
zlasti zato, ker obravnava temo in motiv,
ki sta bila v literaturi (tudi slovenski) Ze
veckrat obdelana, vendar z opazno dru-
gaénimi poudarki v izpeljavi teme in v
implicitni vrednostni oceni modelov Ziv-
ljenja, ki jih raz¢lenjujejo v svojem roma-
nu. Zgodbo je mogoc¢e povzeti na dva
na¢ina. Odraséajote dekle iz zakotne
prekmurske vasice, Nezka Vrajoski, ki ji
ije ote Ferek namenil bolj3e Zivljenje, se
po poldrugem letu neuspesnega Solanja v
mestu vrne domov, kjer se zdaj tudi ne
more ve¢ vZiveti. Tu se zaljubi v mladega
klovna Kobzo, ki je prisel v vas s propad-
lim »varietejem« Lindan, pobegne od
doma in tako povzrodi celo o¢etov samo-
mor, poskusi s Kobzo, ki zapusti razpadli
cirkus, zaZiveti na novo v mestu, vendar
se izkaZze, da Kobza ne vzdrzi normalne-
ga Zivljenja mozZa in oceta v delavski
druZini in nose¢a Neika ostane sama,
vendar zdaj Ze kot prekaljena mlada de-
lavka in samozavestna prihodnja mati.
Tako obnovljena zgodba opozarja, da
gre v prvencu Dusanke Laini¢ek po eni
strani za neke vrste »Bildungsroman«:
dogajanje romana je v bistvu preizkus-
nja, ki zaznamuje NeZko za vselej, ven-
dar jo hkrati izmodri in prekali ter uspo-
sobi za samostojno Zivljenje, v katerem
Nezka vec ne potrebuje niti oeta (samo-
mor o¢eta Fereka je po tej plati mogoce
tolmaciti tudi kot simbolni uboj oéeta)
niti moza in o¢eta svojega otroka. Poprej
nesposobnemu dekletu, ki ni uspelo v
Soli in ne doma, navsezadnje vendarle
uspe, da postane svoboden subjekt, ki
suvereno obvladuje in uravnava svoje
zivljenje. Po drugi strani pa je mogoce
zgodbo brati kot spopad dveh modelov
Zivljenja. Na eni strani imamo dokaj tra-
dicionalno realisticno opisano kmecko
zivljenje prekmurske vasi (npr. dovolj
sugestivne opise pokrajine, dezja in od-

Tone Persak

nosa kmetov do vremena ter tudi opise
razmer v vasi, odnosov med ljudmi, nji-
hove nezaupljivosti do vsega tujega in
drugacnega itd.) in na drugi strani na
videz svobodno in neodvisno Zivljenje
cirkusantov iz propadajo¢ega »varieteja«
Lindan, ki na zimo obti¢ijo v tej bedni
vasici in Ze pred koncem zime do kraja
propadejo ter se razidejo (lastnica umre,-
stari direktor Valent kon¢a v domu za
onemogle, artista Silvana in Dingo ter
klovn Jopi grejo iskat boljSe priloznosti,
Kobza pa, kot receno, poskusi z NeZko
zaziveti delavsko Zivljenje. Prav v tem
razpadu cirkusa in e bolj v opisu bedne-
ga Zivljenja cirkusantov je prej omenjena
drugacnost v obravnavi te teme. V vefini
primerov, ki jih poznamo, naj bodo to
literarna dela ali filmi, je cirkus predstav-
ljen kot nekaks$na pozitivna alternativa
zivljenju t. i. normalnih ljudi, ponavadi
malomes¢anov. V teh cirkusih se seveda
skoraj vedno tudi dogajajo ljubezenske
ali $e kaksne drugaéne drame — priljub-
ljeni so zlasti motivi ostarelih artistov ali
klovnov, ki se tezko poslavljajo od arene
—, hkrati pa je cirkusko Zivljenje skoraj
vedno opredeljeno kot prispodoba svo-
bode in resniéne avtentiCnosti in zato
ponavadi deluje na druge ljudi kot nekaj
zelo vabljivega, za kar pa sta potrebna
dolo¢en pogum in tveganje. Cirkusko
Zivljenje ima skoraj vedno pe¢at roman-
ticnega in ravno zato privlaénega in v
vedini zgodb, tudi v takinih, v katerih
junaki ne vzdrZijo tega Zivljenja, to Ziv-
lienje vseeno ne izgubi tak$ne znacilno-
sti. Dusanka Laind¢ek pa v svojem roma-
nu pravzaprav dokaj neusmiljeno razbija
to iluzijo, in &eprav nosilca tega modela
ne obsodi, je vendarle jasno, da je Kobza
opisan kot znatajsko ibkejsi od Nezke in
predvsem kot &lovek, ki se med dogaja-
njem ni prav ni¢ razvil ali celo kaj »izbolj-
al«. Nekaj malega »romanti¢nosti« sicer
Dusanka Lains¢ek cirkusu in cirkusan-
tom prihrani do konca (zanimiva oseb-
nost matere Terezije, spomini starega di-
rektorja Valenta pa tudi sporodilo zak-
ljuénega odstavka v romanu, ko izvemo,
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da je Nezka za svojo prvo placo kupila Se
nerojenemu otroku zibko, na kateri je bil
»naslikan pajacek, ki je na mo¢ spomi-
njal na razposajenega klovna«, vendar to
nikakor ni dovolj za to, da bi njihov
model Zivljenja lahko obveljal kot vabljiv
in posnemanja vreden. Glede na to, ka-
ko se iztefe po eni eni strani ta spopad
med dvema modeloma Zivljenja, in glede
na to, da je konec (Nezkina odlo¢itev, da
obdrzi otroka in Zivi po svoje in sama)
afirmativen za glavno junakinjo, je res
mogoce reci, da je roman Cirkusanar
dejansko vzgojen in poucen, delo, ki ima
svoje daljne zglede Ze v razsvetljenski
literaturi.

Tako kot je Cirkusanar zvest tradiciji
po motivno-tematski plati in po svoji
zvrstni opredeljenosti, ji je zvest tudi po
notranji formi (kompoziciji zgodbe) in
po svojem slogu ali pisavi. Pisateljica v
skladu z izro¢ilom realisticnega romana
najprej dovolj natanéno opisuje okolje in
okolis¢ine (pokrajina, vreme, mentalite-
ta ljudi, prihod »varieteja« kot dogodek,
sprozi dogajanje), tako da lahko uvede
glavno junakinjo v zgodbo $ele na devet-
najsti strani, vendar pa si je tako ustvari-
la vse moZnosti in zagotovila prepriclji-
vost zapleta in razpleta. Tak zacetek spo-
minja na uvajalne postopke realistov
(Balzaca, Stendhala, Juréica), ¢eprav je
treba Lains¢kovi priznati, da njeno uvod-
no poglavje vendarle ni zgolj opisno,
temveé je Ze dodobra dramati¢no, saj ji
uspe dovolj uéinkovito konfrontirati oba
modela Zivljenja. Posebno kvaliteto tega
zaCetka, ki se kasneje nekoliko razgubi,
pomeni tudi blagi humor, s katerim opi-
suje $e zlasti razburjenje in poniglava
nesoglasja, ki jih povzro¢i med vasicani
prihod cirkusantov. Tudi v karakterizaci-
ji uporablja realistiten postopek: ¢loveka
tako reko¢ razgali in pri tem poudarja
njegove tipi¢ne poteze. To velja Se zlasti
za stranske osebe, ki seveda tako uéinku-
jejo kot zanimivi tipi (predvsem vsi cir-
kusanti) v razpostavi situacije, v katero
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stopi Nezka in se v njej kali, odigra vsak
svojo jasno dolo¢eno funkcijo. Realisti-
¢en je tudi jezik romana, ravno zato tudi
blago obarvan z nareénimi in Zargonski-
mi prvinami, vendar ne toliko, da bi to
otezevalo branje. Zdi se, da bi bilo mo-
goce tudi v formuliranju jezika, podobno
kot v zasnovi oseb, opaziti, ¢e Ze ne
vpliv, pa vsaj v bistvu podoben princip
kot pri MiSku Kranjcu, ¢eprav je seveda
jezik Laini¢kove sodobnejsi, pac v skla-
du s ¢asom in okoljem, ki ga podaja.
Zanimivo pa je, da se avtorica zelo malo
ukvarja z okoljem kot druzbo (v zgodo-
vinskem in politicnem pomenu besede);
to pravzaprav samo potrjuje misel, da jo
zanima v prvi vrsti znacaj glavne junaki-
nje in da ji realizem pomeni v bistvu bolj
oblikovalno nacelo kot literarni nazor, to
pa je glede na Zanr, za katerega se je
odlogila, tudi razumljivo.

Roman Cirkusanar je potemtakem v
bistvu dovolj zrelo delo, napisano pov-
sem suvereno in predvsem skladno s svo-
jim Zanrom. Vprasanje pa je seveda, ka-
ko ta zanr danes funkcionira. Ni treba
dvomiti, da bo roman zanesljivo nasel
svoje bralce, po tej plati pa sodi verjetno
med boljSa dela, ki so namenjena t. i.
Sirfemu ob¢instvu. Seveda ni mogoce re-
¢i, da roman Cirkusanar in druga dela
istega ali podobnega Zanra razpirajo no-
va obzorja v slovenski literaturi. Hkrati
pa je treba dodati $e to, da brez kvalitet-
nih del tradicionalnega Zanra in realisti¢-
nega stila ni moznosti, da bi se povecalo
Stevilo bralcev slovenske knjiZevnosti,
niti moznosti za razvoj novejsih smeri,
zanrov in stikov v katerikoli nacionalni
knjiZzevnosti. Se vedno sem prepri¢an, da
je suvereno in neobremenjeno pojavlja-
nje in sprejemanje Zanrov (tudi trivial-
nih, kar pa roman Dulanke Lainstek
nikakor ni), znak zrelosti in navsezadnje
tudi osamosvojitve knjizevnosti, ki kon¢-
no zacenja funkcionirati kot to, kar je, in
ne kot substitut za nekaj drugega.
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